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4. Připomínky, náměty, otázky k rozpravě:

K obsahu. Cílem práce je deskriptivní, netriviální výklad estetické teorie architektury Rogera Scrutona. Diplomandka scrutonovské téma poučeně zpracovává metodicky: vymezí Scrutonův pojem estetiky architektury (název kapitoly 1.1 "Estetika versus teorie" se ovšem jeví poněkud pikantně – cožpak estetika není vědou teoretickou?) pomocí charakteristických vlastností: funkce/užitnost, cíl, vernakulár, imaginace, tradice, modernita, styl, výraz, exprese, reprezenace, detail, ornament, prostor, ideologie, gramatika. Na závěr diplomandka konstatuje, že vše ve Scrutonově teorii architektury směřuje k jednomu cíli, jímž je finální výklad architektury jako výrazu trvalých hodnot. Současně zdůrazňuje relevanci takového bádání: vždyť architektura se může zdát teoreticky nezajímavá jen tomu, kdo si neuvědomuje její životní důležitost a všudypřítomnost, její spjatost nejen s přítomností, ale vitálně též s minulostí a budoucností. Každá teorie architektury hodná svého jména by jistě měla toto Scrutonovo dictum reflektovat, diplomandka je právem zdůrazňuje. Obsahově je práce velmi zdařilá.
Poznámka ke stylu. Diplomandka pracuje převážně s anglickými originály, ovšem místy z textu neorganicky trčí anglické konstrukce: jako pars pro toto lze uvést používání termínu "koncept", přitom v české odborné literatuře je pro tento výraz dobře zavedený ekvivalent "pojem" ("…Je to schopnost vidět věci pod nevizuálními koncepty…", s. 18-19); kantovský terminus technicus neúčelná účelnost překládá diplomandka via angličtinu jako "nezištnost zájmu", s. 15; dále nešikovné obraty "…omezitelné na empirickou konformitu" či "…nejvíce doznává úspěch Aristotelovi a Wittgensteinovi…", tamtéž, atp.). 

Poznámka k jazykové správnosti. Tento faktor je závažný a je vlastním důvodem razantně sníženého hodnocení. Téměř každá strana práce obsahuje chybu v interpunkci, čímž naplňuje charakteristiku dokonce nedostečnosti práce. Právě tento fakt zcela zbytečně hodnotu velmi dobré práce devalvuje. Dále: v poznámce pod čarou 25 chybí odkaz na stranu, na s. 25 dole je citát bez odkazu, obecně v poznámkách pod čarou diplomandka klade tečku za údaj o roku vydání, přičemž pokračuje malým písmenem odkazem na stranu – malá, nepříjemná, ale pravidelně se opakující drobnost.

Čtyřstránkové Resumé je do práce volně vloženo jako errata, což je jistě nestandardní.
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